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로마서 6장 1-14절 (Romans 6:1-14)

Dying and Living with Christ



기도｜ Opening Prayer 함께 시작하는 기도
가족의 구성원 중 한 명이 예배를 위한 기도로 예배를 시작합니다. 예배를 위한 기도이므로 길지 

않게 2-3문장으로 마무리합니다.

One member of the family begins the service with a prayer for the service. Since this is a 
prayer for worship, it should not be long and should end in 2-3 sentences.

기도문 예시

하나님 아버지, 부활하신 예수님을 찬양합니다. 우리 모두가 다시 사신 예수님을 가정의 주인으로 

모시며 그분만을 예배하는 가정되게 인도해주세요. 예수님 이름으로 기도합니다. 아멘.

Heavenly Father, Praise the resurrected Jesus. Please guide us all to worship the 
resurrected Jesus as the master of our homes and to worship only him. In Jesus name, 
we pray Amen.



찬양｜ Praise Time 함께 부르는 찬양

Way Maker (Leeland)

이 주의 추천 찬양

Way maker (레위지파) (유치부) Sing for Joy new

Way Maker (Leeland), Way maker (레위지파), (유치부) Sing for Joy new

https://youtu.be/iJCV_2H9xD0?si=azEpcCcupp4SrFXe
https://youtu.be/Vdjk2jozY-o?si=jqt4EDq5oehJvmuI
https://youtu.be/8dExH9uYpBc?si=bOZVcUG-JkHCHZDt


말씀｜ Word of God 함께 읽는 성경말씀
말씀을 함께 읽습니다 | Read the Scripture Together

로마서 6장 8-11절 (Romans 6:8-11)

8 만일 우리가 그리스도와 함께 죽었으면 또한 그와 함께 살 줄을 믿노니 9 이는 그리스도께서 죽은 자 가운데서 

살아나셨으매 다시 죽지 아니하시고 사망이 다시 그를 주장하지 못할 줄을 앎이로라 10 그가 죽으심은 죄에 

대하여 단번에 죽으심이요 그가 살아 계심은 하나님께 대하여 살아 계심이니 11 이와 같이 너희도 너희 자신을 

죄에 대하여는 죽은 자요 그리스도 예수 안에서 하나님께 대하여는 살아 있는 자로 여길지어다

8 Now if we died with Christ, we believe that we will also live with him. 9 For we know that since 
Christ was raised from the dead, he cannot die again; death no longer has mastery over him. 10 
The death he died, he died to sin once for all; but the life he lives, he lives to God. 11 In the same 
way, count yourselves dead to sin but alive to God in Christ Jesus.



나눔｜ Sharing  함께 나누는 은혜
말씀을 읽고 질문에 대해 나눕니다 | Sharing questions

1. 예수님의 부활이 중요한 이유는 무엇인가요? 

- Why is the resurrection of Jesus important?

2. 예수님이 살아 계신다는 사실을 알고 나니 기분이 어떤가요? 예수님의 부활을 누구에게 이야기해 줄 수 있을까요?

- How do you feel now that you know that Jesus is alive? Who can I tell about the resurrection of 
Jesus?



기도｜ Pray together  함께 드리는 기도
가정의 기도제목과 한 주간 동안 적용할 내용을 나누며 함께 기도합니다

하늘에 계신 우리 아버지여, 이름이 거룩히 여김을 받으시오며, 나라이 임하옵시며, 뜻이 하늘에서 이룬 것 
같이 땅에서도 이루어지이다. 오늘날 우리에게 일용한 양식을 주옵시고, 우리가 우리에게 죄 지은자를 
사하여 준 것 같이 우리 죄를 사하여 주옵시고, 우리를 시험에 들게 하지 마옵시고, 다만 악에서 구하옵소서. 
대개 나라와 권세와 영광이 아버지께 영원히 있사옵나이다. 아멘

Our Father in heaven, hallowed be Your name, Your kingdom come, Your will be done on earth, as 
it is in heaven, Give us today our daily bread, Forgive us our debts, as we also have forgiven our 
debtors, and lead us not into temptation,  but deliver us from the evil one, For Yours is the 
kingdom, and the power, and the glory, forever. Amen.

주기도문으로 기도하며 예배를 마칩니다 |  We end the service by praying the Lord’s Prayer.

Pray together by sharing family prayer topics and content to be applied during the week.



활동｜ Family Activity  함께 하는 가족시간
1. 예배가 마친 후 풍선을 불어 준비하고, 물풀을 이용해 한지를 풍선에 촘촘히 붙여 보세요. 한지가 다 마르면 
풍선을 터뜨려 보세요. 속이 텅 빈 한지 틀처럼 예수님의 무덤도 텅 비었다는 것에 관해 이야기를 나누어 보세요.

2. 만들어 본 속이 빈 한지공을 들고 함께 가족예배 인증사진을 찍습니다.

3. 찍은 인증사진을 아래의 QR코드를 스캔하거나 클릭하여 업로드해주세요.

*사진을 올려주신 분들 중 추첨하여 소정의 선물을 드립니다.

**보내주신 사진은 홍보영상이나 Family Worship Night에서 사용될 수도 있습니다.

1. After the service, blow the balloons and use water glue to tightly attach Korean paper to the balloons. When the Hanji is 
completely dry, try popping the balloon. Talk about how Jesus’ tomb was empty, like an empty Korean paper frame.

2. We take a family worship photo together holding the hollow Korean paper ball we made.

3. Upload the photo you took by scanning or clicking the QR code below.

* We will draw a small gift among those who upload photos.
**The photos you send may be used in promotional videos or Family Worship Night.

* 2월달 Activity 선물당첨가족: 이주현집사님 가정, 김성준집사님 가정     / 뽑히신 가정은 송인걸 목사님께 문의해주세요.



가정예배 
사진촬영

예배 드리는 장면을 사진으로 남겨요

사진을 앨범에 올리기

우리
가족

https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSc2NoC7EOHyzW1KCkvXgfzPAfOyFGd--e0ICNXZSgGvZmwgTg/viewform

